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И ЗА КРАЈ
 



Ова ће нас прославити…



друже?

Аха. 
И, шта кажеш? 

Спреман да постанеш 

ЛЕГЕНДА,



ВУП!ВУП!
ВУП!

ВУП!

!ТРАС



БРМ! 

БРМ! 

БРРРРМ!

БРМ! 



вокита! вокита! 

ТИНО-НИНО

ТИНО-НИНО

ТИНО-НИНО

ТИНО-НИНО

вокита! вокита! 



ТИНО-НИИИИНООО

БРРРРМ!
БРРРРМ!

вокита! 

вокита! вокита! 
вокита! 

вокита! 
вокита! 



КЛИИИИИЗ!

БРРРМ!
БРРРМ!

БРРРРМ!



Од пљачкања ми се 
пријела пита. 

Хоћеш ти питу? 

Ма јок. 
Ал’ може кафа. 



РЕСТОРАН 

Двадесет једна банка до данас! 



Још стотину лета! 



Како то мислиш 
не волиш торте? 
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ШТА ОВО БИ?! 

БЉАК!



Где… СТАНИ… 

ЈЕСАМ ЛИ ОНО 

ЈА?!
БЉАК!



ШТ А



ДЕШАВА?!

СЕ
ОВО

А


